
Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Högsta domstolen –

Výklad článku 98 ods. 1 nariadenia Rady (ES) č. 40/94
z 20. decembra 1993 o ochrannej známke spoločenstva
(Ú. v. ES L 11, 1994, s. 1; Mim. vyd. 17/001, s. 146) – Povin-
nosť súdu pre ochranné známky Spoločenstva vydať príkaz
zakazujúci tretej osobe pokračovať v takých úkonoch – Pojem
„osobitné dôvody“ nevydania takéhoto zákazu – Povinnosť súdu
pre ochranné známky Spoločenstva prijať opatrenia zamerané
na zabezpečenie dodržiavania tohto zákazu – Vnútroštátna
právna úprava stanovujúca všeobecný zákaz úkonov, ktoré poru-
šujú práva z ochrannej známky, a stanovujúca trestné sankcie za
pokračovanie v takých úkonoch

Výrok rozsudku

1. Článok 98 ods. 1 nariadenia Rady (ES) č. 40/94 z 20. decembra
1993 o ochrannej známke spoločenstva sa má vykladať v tom
zmysle, že samotná skutočnosť, že neexistuje zjavné alebo že
existuje len obmedzené riziko pokračovania v úkonoch, ktoré poru-
šujú alebo z ktorých hrozí porušenie práv z ochranných známok,
nie je pre súd pre ochranné známky Spoločenstva osobitným
dôvodom na to, aby nevydal príkaz zakazujúci odporcovi pokračovať
v týchto úkonoch.

2. Článok 98 ods. 1 nariadenia č. 40/94 sa má vykladať v tom
zmysle, že okolnosť, že vnútroštátny zákon obsahuje všeobecný
zákaz porušovania práv z ochranných známok a stanovuje možnosť
uložiť trestnú sankciu za pokračovanie, či už úmyselné, alebo
z hrubej nedbanlivosti, v úkonoch, ktoré porušujú alebo z ktorých
hrozí porušenie práv z ochrannej známky Spoločenstva, nie je pre
súd pre ochranné známky Spoločenstva osobitným dôvodom na to,
aby nevydal príkaz zakazujúci odporcovi pokračovať v týchto
úkonoch.

3. Článok 98 ods. 1 nariadenia č. 40/94 sa má vykladať v tom
zmysle, že súd pre ochranné známky Spoločenstva, ktorý vydal
príkaz zakazujúci odporcovi pokračovať v úkonoch, ktoré porušujú
alebo z ktorých hrozí porušenie práv z ochrannej známky Spoločen-
stva, má povinnosť prijať v súlade s vnútroštátnym zákonom
opatrenia zamerané na zabezpečenie dodržiavania tohto zákazu, aj
keď tento zákon obsahuje všeobecný zákaz porušovania práv
z ochranných známok Spoločenstva a stanovuje možnosť uložiť
trestnú sankciu za pokračovanie, či už úmyselné, alebo z hrubej
nedbanlivosti, v úkonoch, ktoré porušujú alebo z ktorých hrozí
porušenie práv z ochrannej známky Spoločenstva.

4. Článok 98 ods. 1 nariadenia č. 40/94 sa má vykladať v tom
zmysle, že súd pre ochranné známky Spoločenstva, ktorý vydal
príkaz zakazujúci odporcovi pokračovať v úkonoch, ktoré porušujú
alebo z ktorých hrozí porušenie práv z ochrannej známky Spoločen-
stva, má povinnosť prijať medzi opatreniami stanovenými vnútro-
štátnym zákonom opatrenia, ktoré sú zamerané na zabezpečenie
dodržiavania tohto zákazu, aj keď tieto opatrenia nemožno podľa
tohto zákona prijať v prípade obdobného porušenia práv z národnej
ochrannej známky.

(1) Ú. v. EÚ C 257, 15.10.2005.

Rozsudok Súdneho dvora (piata komora) zo 16. novembra
2006 – Komisia Európskych spoločenstiev/Španielske

kráľovstvo

(Vec C-357/05) (1)

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Smernica
2003/55/ES — Vnútorný trh so zemným plynom — Nepre-

bratie v stanovenej lehote)

(2006/C 331/25)

Jazyk konania: španielčina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: B.
Schima a S. Pardo Quintillán, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaný: Španielske kráľovstvo (v zastúpení: F. Díez Moreno,
splnomocnený zástupca)

Predmet veci

Nesplnenie povinnosti členským štátom – Neprebratie opatrení
na dosiahnutie súladu so smernicou Európskeho parlamentu
a Rady 2003/55/ES z 26. júna 2003 o spoločných pravidlách
pre vnútorný trh so zemným plynom, ktorou sa ruší smernica
98/30/ES (Ú. v. ES L 176, s. 57; Mim. vyd. 12/002, s. 230)
v stanovenej lehote

Výrok rozsudku

1. Španielske kráľovstvo si tým, že neprijalo všetky zákony, iné právne
predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu
so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2003/55/ES z 26.
júna 2003 o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným
plynom, ktorou sa ruší smernica 98/30/ES, nesplnilo povinnosti,
ktoré mu vyplývajú z tejto smernice.

2. Španielske kráľovstvo je povinné nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 281, 12.11.2005.
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